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	1. Նախագծի հավելվածի (այսուհետ՝ հավելված) 3-րդ կետի ձևակերպումից հասկանալի չէ, թե խոսքը թափոնների ո՞ր տեսակի մասին է (հաշվի առնելով տվյալ կարգով սահմանվող բնորոշումը):
	Ընդունվել է:
Նախագծի հավելվածի 3-րդ կետը հանվել է։


	2. Լրացուցիչ հստակեցման կարիք ունի հավելվածի 4-րդ կետի 3-րդ ենթակետը, մասնավորապես՝ տեղ գտած ձևակերպումից հասկանալի, չէ թե ի՞նչ պայմանագրի մասին է խոսքը (այսինքն, պարզ չէ, թե ո՞ր կողմերի և ի՞նչ գործառույթների մասին է այն, հաշվի առնելով նաև 6-րդ կետի 3-րդ ենթակետում առկա պայմանագրին վերաբերող դրույթը), ինչպես նաև ի՞նչ «մտադրությունները հաստատող մեկ այլ փաստաթղթի» մասին է խոսքը:

 



Բացի դա, հարկավոր է պարզաբանել, թե արդյո՞ք ԵԱՏՄ բոլոր երկրներն են միացել Բազելյան կոնվենցիային: 
	Չի ընդունվել։
Հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի)  բոլոր ենթակետերի դրույթները համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի ապրիլի 21-ի «Ոչ սակագնային կարգավորման միջոցների մասին» N30 որոշման 7-րդ հավելվածի պահանջներին, որոնք մշակված են համաձայն Բազելյան կոնվենցիայի դրույթների և միասնական են Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների համար։ 

ԵԱՏՄ բոլոր անդամ պետությունները Բազելյան կոնվենցիայի կողմ երկրներ են, ինչն ամրագրված է «Եվրասիական տնտեսական միության մաքսային տարածքով վտանգավոր թափոնների անդրսահմանային տեղափոխման մասին» համաձայնագրում։

	3. Հավելվածի 4-րդ կետի 6-րդ ենթակետում (նաև 4-րդ կետի 8-րդ ենթակետում) հարկավոր է պարզաբանել, թե ի՞նչ «փոխադրման» մասին է խոսքը (հաշվի առնելով նախագծի վերնագիրը) և, ըստ էության, արդյո՞ք առկա են բովանդակային տարբերություններ «փոխադրում» և «տեղափոխում» եզրույթների միջև: Ինչպես նաև անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե ի՞նչ «անձի» մասին է նշված տվյալ ենթակետում և խմբագրել տեղ գտած «խոսվում» է ձևակերպումը՝ տարընթերցումներից խուսափելու համար: Բացի այդ, տվյալ կետի բովանդակությունից պարզ չէ, թե ո՞ւմ կողմից, ի՞նչ ընթացակարգով և ի՞նչ ժամկետներում պետք է տրամադրվի այն փաստաթուղթը, որում «խոսվում» է այդ թափոնների էկոլոգիապես անվտանգ օգտագործման մասին: 
	Մասամբ է ընդունվել։
Հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի)  բոլոր ենթակետերի դրույթները համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի ապրիլի 21-ի «Ոչ սակագնային կարգավորման միջոցների մասին» N30 որոշման 7-րդ հավելվածի պահանջներին, որոնք մշակված են համաձայն Բազելյան կոնվենցիայի դրույթների և միասնական են Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների համար։ 
Հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի) 6-րդ ենթակետը խմբագրվել է։

	4. Անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե ի՞նչ «ծանուցման» մասին է խոսքը հավելվածի 4-րդ կետի 7-րդ ենթակետում, ո՞ւմ կողմից է տրվում, ի՞նչ ընթացակարգով է տվյալ իրավաբանական անձը կամ անհատ ձեռնարկատերն այն ձեռք բերելու (կամ առկա է արդյո՞ք այդ ծանուցման ձևը): Բացի այդ, պարզ չէ, թե ինչպե՞ս և ի՞նչ ընթացակարգով է որոշվելու որևէ երկրի՝ «ընդունելի լեզվով» ներկայացման գործընթացը: 
	Չի ընդունվել։
 «Ծանուցման» վերաբերյալ ամփոփ տեղեկատվությունն ամրագրված է Բազելյան կոնվենցիայի 5-րդ հավելվածում։

	5. Հավելվածի 4-րդ կետի 9-րդ ենթակետի բովանդակությունից հասկանալի չէ, թե ի՞նչ «այլ փաստաթղթի» մասին է խոսքը (ո՞ւմ կողմից հավաստված) և արդյո՞ք բոլոր տեխնիկական կանոնակարգերում առկա են տվյալներ «վտանգավոր թափոնների օգտագործման հնարավորությունների մասին» (եթե ոչ՝ ապա ինչ ընթացակարգ է կիրառելի նման դեպքերում): 
	Չի ընդունվել։
Հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի)  բոլոր ենթակետերի դրույթները համապատասխանում են Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի ապրիլի 21-ի «Ոչ սակագնային կարգավորման միջոցների մասին» N30 որոշման 7-րդ հավելվածի պահանջներին, որոնք մշակված են համաձայն Բազելյան կոնվենցիայի դրույթների և միասնական են Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների համար։ 

	6. Պարզաբանման կարիք ունի հավելվածի 4-րդ կետի 10-րդ ենթակետի «այլ ներդիրների»-ն վերաբերող դրույթը, քանի որ հասկանալի չէ, թե քանի՞սն են դրանք և որքանո՞վ են պարտադիր:
	Մասամբ է ընդունվել։
ՀՀ կառավարության 2003 թվականի հունվարի 30-ի «Հայաստանի Հանրապետության վտանգավոր թափոնների գործածության գործունեության լիցենզավորման կարգը հաստատելու մասին» N121-Ն որոշման համաձայն լիցենզավորված անձը կարող է զբաղվել միայն լիցենզիային կից համապատասխան ներդիրում նշված գործունեության տեսակով (վտանգավոր թափոնների հավաքում, փոխադրում, տեղադրում, պահում, մշակում, վերամշակում, օգտահանում, հեռացում, վնասազերծում, թաղում)։
Հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի) 10-րդ ենթակետը խմբագրվել է։

	7. Լրացուցիչ հիմնավորման կարիք ունի հավելվածի 6-րդ կետում նշված՝ «պետական իրավասու մարմնի համաձայնությունը ստանալու ժամանակահատված»-ին վերաբերող դրույթի առկայության նպատակահարմարության հարցը: Նշված կետի բովանդակությունից հասկանալի չէ, թե ընդհանուր ի՞նչ ժամանակահատվածի մասին է խոսքը:
	Ընդունվել է:
Հավելվածի 6-րդ կետում (խմբագրված տարբերակի 5-րդ կետում) կատարվել է համապատասխան փոփոխություն։


	8. Անհրաժեշտ է խմբագրել հավելվածի 7-րդ կետում տեղ գտած «ձևական», «լիակազմ» եզրույթները, ինչպես նաև հստակեցնել, թե ինչպե՞ս են համատեղվում գրավոր և էլեկտրոնային եղանակով տեղեկացման ընթացակարգերը: 
	Ընդունվել է:
Հավելվածի 7-րդ կետը (խմբագրված տարբերակի 6-րդ կետը) խմբագրվել է։


	9. Հիմնավորման կարիք ունի հավելվածի 8-րդ կետում նշված «ձևակերպվել» եզրույթի նպատակահարմարության հարցը: Արդյո՞ք հնարավոր են դեպքեր, երբ եզրակացությունը կարող է «ձևակերպվել», բայց չտրվել:
	Ընդունվել է:
Հավելվածի 8-րդ կետում (խմբագրված տարբերակի 7-րդ կետում) կատարվել է համապատասխան փոփոխություն։

	10. Հավելվածի 13-րդ կետում տեղ գտած «եզրակացությունների (թույլատրագրերի)» ձևակերպումից հասկանալի չէ, թե բացի տվյալ որոշման նախագծով սահմանվող եզրակացությունից, ի՞նչ այլ եզրակացությունների մասին է խոսքը և քանի՞սն են դրանք:
	Ընդունվել է:
Հավելվածի 13-րդ կետը (խմբագրված տարբերակի 12-րդ կետը) խմբագրվել է։


	11. Տարընթերցման տեղիք է տալիս հավելվածի 14-րդ կետով սահմանվող կարգավորումը, քանի որ հստակ չէ, թե ո՞ր իրավասու մարմնի մասին է խոսքը՝ ՇՄՆ-ի, թե՞ մաքսային մարմնի:
	Ընդունվել է:
Հավելվածի 14-րդ կետը հանվել է։


	12. Խնդրահարույց է «բնօրինակի նման ձևակերպվող» եզրույթը, ինչն անհրաժեշտ է վերանայել: 
	Չի ընդունվել։
Հավելվածի 15-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 13-րդ կետի)  պահանջը բխում է ՀՀ կառավարության 2014 թվականի դեկտեմբերի 25-ի N 1524-Ն որոշմամբ հաստատված N 4 հավելվածի (Հայաստանի Հանրապետության կողմից արտաքին առևտրի դեպքում սահմանափակումների ենթակա ապրանքների արտահանման և (կամ) ներմուծման լիցենզիաների ու թույլտվությունների տրամադրման շրջանակային կարգը) 29-րդ կետի պահանջից։

	2. Վարչապետի աշխատակազմի իրավաբանական վարչություն
	22.02.2021թ.
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	1. Նախագծի հավելվածի 1-ին կետն անհրաժեշտ է փոփոխել՝ այն համատեքստում, որ ՀՀ կառավարության 2015 թվականի փետրվարի 5-ի N 90-Ն որոշման N 6-րդ հավելվածով հաստատված են ոչ թե Եվրասիական տնտեսական միության մաքսային տարածքով վտանգավոր թափոնների անդրսահմանային տեղափոխման եզրակացության տրամադրման գործընթացի հետ կապված հարաբերությունները, այլ հաստատված է վտանգավոր թափոնների ցանկը:
	Ընդունվել է։
Նախագծի հավելվածի 1-ին կետը խմբագրվել է։


	2. Նախագծի հավելվածի 3-րդ կետով նախատեսվում է, որ թափոնների անդրսահմանային տեղափոխումը ֆիզիկական անձանց կողմից անձնական օգտագործման համար արգելվում է, մինչդեռ, նախագծի հավելվածի 1-ին կետի բովանդակությունից հետևում է, որ սույն կարգը վերաբերում է ոչ թե բոլոր ֆիզիկական անձանց, այլ միայն անհատ ձեռնարկատերերին:
	Ընդունվել է։
Նախագծի հավելվածի 3-րդ կետը հանվել է։


	3. Նախագծում առկա մի շարք դրույթներ անհասկանալի են ձևակերպված, մասնավորապես՝ նախագծի հավելվածի 4-րդ կետի 3-րդ ենթակետով նախատեսվող «կողմերի մտադրությունները հաստատող մեկ այլ փաստաթղթի պատճեն» և նախագծի հավելվածի 4-րդ կետի 6-րդ ենթակետով նախատեսվող «որում խոսվում է այդ թափոնների էկոլոգիապես անվտանգ օգտագործման մասին» դրույթները: 




Բացի այդ՝ առաջարկում ենք՝ նախագծի հավելվածի 4-րդ կետում «Հայաստանի Հանրապետության շրջակա միջավայրի նախարարություն» բառերը փոխարինել «շրջակա միջավայրի ոլորտում Հայաստանի Հանրապետության կառավարության քաղաքականությունը մշակող և իրականացնող պետական մարմին» բառերով:
	Մասամբ է ընդունվել։
Նախագծի հավելվածի 4-րդ կետի (խմբագրված տարբերակի 3-րդ կետի) 3-րդ ենթակետի դրույթը համապատասխանում է Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կոլեգիայի 2015 թվականի ապրիլի 21-ի «Ոչ սակագնային կարգավորման միջոցների մասին» N30 որոշման 7-րդ հավելվածի պահանջներին, որոնք միասնական են Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունների համար։ 
Նույն կետի 6-րդ ենթակետը խմբագրվել է։
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